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الحمد الله أولاً وآخرًا، والصلاة والسلام على النبي القرشي 
الأول، وخاتم أنبیاء االله الآخر، سیدنا محمد، وعلى آلھ وصحبھ 

  .وسلم

فھذه ھي خاتمة بحثنا المتواضع، خاتمة البحث الداق لبابي 
ولا نقول . الإسلام ولغتھ، وباب التبشیر أو الاستعمار ولغتھ

ا، مقابلاً بالإسلام ولغتھ، لأنھ لیست للمسیحیة المسیحیة ولغتھ
 . لغة خاصة بھا كالإسلام

الصراع بین العربیة والإنكلیزیة في : إن موضوع البحث
نیجیریا، لھو موضوع كَشَفَ لنا الستار عن دخول الإسلام 
ولغتھ وحركاتھ في ھذه البلاد، كما أحاطنا علمًا بدخول 

 ؛ وحركاتھ في ھذه الدیارالمسیحیة والإنكلیزیة والاستعمار
  .نیجیریا

كان الإسلام معروفًا مع لغتھ في نیجیریا منذ وقت متوغلّ یرجع 
إلى القرن الحادي عشر والرابع عشر المیلادیین، ویرى البعض 

وأما المسیحیة واللغة . أنھ معروف في البلاد قبل ھذا الوقت
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القرن الإنكلیزیة التي شیعتھا إلى ھذه البلاد، فقد دخلت في 
التاسع عشر المیلادي، وإن قد دخل فیھا البرتغالیون في ظل 
التجارة في القرن السادس عشر، غیر أن أثرھم قد ذاب حینذاك 

  .في طوفان تجارة الرقیق

 الإسلام مھیمنًا على الشعب النیجیري، ولما ھبط التبشیر ظلَّ
 طا على الإسلام كلابھما لتفتكھ،والاستعمار على البلاد، سلَّ

وحاولات القتال مع علماء الإسلام لینتھیا بھم أنیما كانوا وأینما 
  .یلتقیا بھم

علماء الإسلام مع ضعفھم من ناحیة التسلح لیسوا أغبیاء، فقد 
تنمّروا على حركة الاستعمار والتبشیر الصلیبي، فانتجمت من 
ذلك تناقضات بین الطرفین، الأمر الذي وضعھما على المسرح 

فدام الصراع بین الإسلام . لساحات النیجیریةالصراعي في ا
وبین المسیحیة، كما دام النزاع بین العربیة وبین الإنكلیزیة في 

 ١٨٤١ھذا الوطن العزیز لمدة قرن وعقدین تقریبًا، من سنة 
م، فلم تستطع الإنكلیزیة والمسیحیة من الغلبة على ١٩٦٠إلى 

ح، وعناد، الإسلام ولغتھ، مع ما كان لھما من سلاح، ورما
ولَمّا تثقف الشعب النیجیري من مسلم ومسیحيّ، . وعتاد

وعجزوا من ظلم وضغط المستعمرین الإفرنج علیھم، بدأ 
الشعوب یتبادلون الكلام بأطراف العیون، كي یقطعوا ألْسِنَة 

وقد تحقق لھم ذلك في سنة . المستعمرین عن شؤون البلاد
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إلاّ أن لھم یتیمتین . م، فرفع الاستعمار كابوسھ عن البلاد١٩٦٠
 التي ستضمحلّ إن شاء االله عن ؛أخلفوھما، وھما المسیحیة

.  التي ستظل تصارع العربیة بثقافتھا؛قریب، والإنكلیزیة
فأصبحت ھي اللغة الرسمیة، ولكن سیكون للعربیة مستقبل 
زاھر محمود، ومرتبة عالیة، فوق ما كانت ھي علیھا الآن كما 

 . نتوقع إن شاء االله
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ھذا البحث عبارة عن الصراع الناشئ بین العربیة والإنكلیزیة 
في نیجیریا، وھو بحث یضم تحت جناحیھ أمورًا كثیرةً، منھا ما 
یمس البیئة، ومنھا ما یمس القبائل النیجیریة، ومنھا ما یمس 
العلاقة التي بین اللغتین وبین أھل نیجیریا، ومنھا ما یمس 

وقد درسنا ھذا الموضوع . أشھرھا الجانب الدینيالاستعمار، و
 تحلیلاً - قدر الاستطاعة - دراسة منھجیة ھضمیة، وعالجناه

 : شافیًا، فجاء جوھر ذلك في فصول أربعة

عبارة عن علاقة اللغتین العربیة والإنكلیزیة : الفصل الأول -
بنیجیریا، والتعریف بالدولة النیجیریة من حیث موقعھا 

ثم انتقلنا إلى تعریف اللغتین، ودرسنا تاریخ الجغرافي، 
دخولھما في ھذه البلاد في ملفّ الدین الإسلامي والتبشیر 

ثم مضینا في ذكر أشھر القبائل النیجیریة من قبائل . والاستعمار
فلاني، وھوسا، ویوربا، وإیبو مع ذكر كیفیة وتاریخ اعتناق كل 

 آثارھما العربیة قبیلة بالإسلام، أو بالمسیحیة اللذَیْنِ من
والإنكلیزیة، ثم ذكرنا مكانة اللغة العربیة في البلاد قبل 

وقفلنا ھذا الفصل بالعلاقة التي بین اللغة العربیة . الاستعمار
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واللغات النیجیریة، وكتابة ھذه اللغات بالحروف العربیة قبل 
  .مجيء الإفرنج بحروفھ اللاتینیة

لام والمسیحیة في نشر دراسة عن دور الإس: والفصل الثاني -
اللغة العربیة والإنكلیزیة في نیجیریا، فأوضحنا ما للإسلام 
بالعربیة من علاقة الروح بالجسد لا ینفصل أحدھما عن الآخر، 

ثم . لأن الصلاة وأركان الإسلام وقواعده لا تتم إلا باللغة العربیة
و أوضحنا ما للمسیحیة بالإنكلیزیة من علاقة القلنسوة بالرأس أ

علاقة الحذاء بالقدم، لأن الإنكلیزیة لیست بضرورة للمسیحیة، 
وقد تصلح لھا الفرنسیة، أو الألمانیة، أو غیرھما في البلاد التي 
لم یستعمرھا الإنكلیز، وقد تجوز لھا اللھجات المحلیة في كل 

ثم تحدثنا عن علماء الإسلام في البلاد من أخیارھم . مكان
الإسلام والعربیة ویسفل، وتحدثنا وأشرارھم، لأن بھم یعلو 

كذلك عن المدارس العربیة في نیجیریا عامة، وفي بلاد ھوسا 
ثم قارننا بین طلاب . وبلاد یوربا وبلاد إیبو على الوجھ الخاص

اللغة العربیة في الشمال وبین طلابھا في الجنوب من حیث 
المساعدة المادیة والحصول على المنحة الدارسیة، وقفلنا ھذا 

  .الفصل بحركة المبشیرین المضلین في ھذا الوطن العزیز

عبارة عن دراسة موضوع البحث وجوھره، : الفصل الثالث -
وھو مفتوح بضغط اللغة الإنكلیزیة على العربیة في البلاد، ثم 
انتقلنا بالبحث إلى دواعي ھذا الضغط، وبعد ھذا الضغط قام 
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ن الدعوة الصراع بینھما في مختلف المیادین؛ في میدا
والإرشاد، في میدان الاستعمار والاستجبار، في میدان التثقیف 
والتعلیم، في میدان الإدارة والسیاسة، في میدان الإذاعة 

وقد اقتصرنا على ھذه . والإعلام، وفي میدان الكتابة والتألیف
المیادین خوفًا من التطویل، وغلقنا باب ھذا الفصل بما نالتھ 

 . العربیة في ھذه البلاداللغة الإنكلیزیة من

عبارة عن محاولة اللغة العربیة للنھوض من : الفصل الرابع -
مصرعھا الذي صرعتھا علیھ الإنكلیزیة ودراسة أسباب ھذا 

ثم دخلنا في التحدث عن . النھوض، وفصلناھا عصرین زمانیین
إسھامات رجال اللغة العربیة في إنقاذھا وإخراجھا من قدم 

نا في التصویر والتفلسف فیما یمكن أن تكون الإنكلیزیة، ومضی
الغلبة والنصر جنبھا من اللغتین على الأخرى، كما أتینا 
بالموازنة بین الرجال الذین لھم الثقافة العربیة والإنكلیزیة في 
المجتمع، وبین الذین لھم الثقافة الإنكلیزیة فقط في المجتمع 

ثم أنھینا . افتینالنیجیري، فرأینا الفضل جنب من جمع بین الثق
الفصل والبحث بالتكھن في مستقبل اللغة العربیة في نیجیریا، 
وقابلنا ذلك بالماضي، فرأینا أنھ ستكون للإسلام واللغة العربیة 
 .مكانة عالیة، ومرتبة مرموقة في المستقبل القریب إن شاء االله
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 لأنھ جاء في صورة الصراع ، ھو حيٌّالحق أن البحث حيٌّ
ھو حيّ لأنھ تناول ماضي . لتناقض والتنازع بین الشیئینوا

ھو حيّ . اللغة العربیة وحاضرھا ومستقبلھا في ھذه البلاد
بالنسبة للعنوان، لأن عنوانھ لعنوان تشتاق إلیھ النفوس، 

ھو حي لأنھ سیكون منھلاً جدیدًا . ویأخذ بمجامع القلوب
إلا . بغیتھللمجتمع النیجیري، یجد كل من مسلم ومسیحي فیھ 

أنھ بحث یضغط بأصبوعھ على أنوف المسیحیین، وینطِّح بقرنھ 
أدبار المستعمرین، ویقذف المخاط من أنوف المذبذبین، ویلطم 
على خدود المنافقین، ویدغدغ آباط المسلمین، ویبغض أشرار 
العلماء المسلمین، وینھض شعور أبرارھم، ویشجع ذوي 

المكاتب والمطابع الطول من المسلمین بفتح المدارس و
العربیة، ویشعر طالب اللغة العربیة بأنھ شيء، كما یشجعھ 
بإسحار لیالھ وإتعاب أنھره في تعلّم اللغة الإنكلیزیة، مما یؤھّلھ 

 :بأن یردِّد حینًا بعد حین قول الشاعر القائل







 

ر عن غیر كامل، وعلى كل حال، فالبحث لیس بكامل، لأنھ صاد
  .والكمال الله وحده
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§   

 

   :) الشیخ (آدم عبد االله الألوري }  ١ {

الإسلام في نیجیریا والشیخ عثمان بن فودیو الفلاني، . ١
 .م، بدون مطبعة١٩٧٨ /ھـ ١٣٩٣ الطبعة الثالثة

نسیم الصبا في أخبار الإسلام وعلماء بلاد یوربا، . ٢
مكتبة الآداب ومطبعتھا بالجماھیر، ة، بعة الثانیالط

 .م١٩٨٧القاھرة 

نظام التعلیم العربي وتاریخھ في العالم الإسلامي، . ٣
مطبعة دار العربیة للطباعة والنشر، ، الطبعة الثالثة
 .م١٩٨١/ھـ ١٤٠١، بیروت، لبنان

الصراع بین العربیة والإنكلیزیة في نیجیریا، الطبعة . ٤
ة دار التوفیق النموذجیة للطباعة مطبعى، الأول

 .م١٩٩١/ھـ ١٤١١، بالقاھرة



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مشاكل التعلیم العربي في نیجیریا، مطبعة الثقافة . ٥
 .}بدون تاریخ{الإسلامیة، بأجیجي نیجیریا، 

تاریخ الدعوة إلى االله بین الأمس والیوم، الطبعة . ٦
 .م١٩٧٩ ،الأولى

، أغیغي أصل قبائل یوربا، مطبعة الثقافة الإسلامیة. ٧
 .م١٩٧٤ ،نیجیریا

 

 : إبراھیم جامع أَوْتُویَوْ } ٢ {

، دروس أساسیة في جغرافیة نیجیریا، الطبعة الثانیة
 .م١٩٨٨ ،الریاض

 :  ) انالشیخ (أحمد الإسكندري ومصطفى عناني  } ٣ {

الوسیط في الأدب العربي وتاریخھ، الطبعة السادسة 
 .م١٩١٦/ـھ١٣٣٥، عشر، مطبعة دار المعارف بمصر

 : )  دكتورال (أحمد شلبي  } ٤ {

وسوعة التاریخ الإسلامي والحضارة الإسلامیة، م. ١
 .م١٩٧٩القاھرة ، الجزء السادس، الطبعة الرابعة

، وسوعة النظم والحضارة الإسلامیة، الطبعة الرابعةم. ٢
 .م١٩٧٤ ،القاھرة

 : )  مامالإ (برھان الإسلام الزرنوجي  } ٥ {
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 التعلیم، مكتبة ومطبعة المشھد تعلیم المتعلم طریق
 .الحسیني القاھرة، بدون تاریخ

 : جرجي زیدان } ٦ {

 . تاریخ آداب اللغة العربیة، الجزء الأول

 : حنا الفاخوري } ٧ {

 .الطبعة الثامنة بیروت، بدون تاریخ. تاریخ الأدب العربي

 : )  دكتورال (شیخو أحمد سعید غلادنث  } ٨ {

، وآدابھا في نیجیریا، الطبعة الأولى حركة اللغة العربیة 
 .م١٩٨٢ ،القاھرة

 :)  دكتورال (عليّ أبو بكر  } ٩ {

 ،بیروت، الثقافة العربیة في نیجیریا، الطبعة الأولى
 .م١٩٧٢

 : محمد فتحي محمود ومحمد كامل مراد } ١٠ {

 ، العرب في الجاھلیة والسیرة النبویة، الریاض
 .م١٩٧٩/ـھ١٣٨٩

 :  وجديمحمد فرید } ١١ {

 .الجزء الثاني، دائرة معارف القرن العشرین 

 :)  دكتورانال (مصطفى خالدي وعمر فزوخ  } ١٢ {

o b e i k a n d l . c o m



 

 

  ٣٠٩ 

 .م١٩٧٠التبشیر والاستعمار في البلاد العربیة، 

مجلة بحوث نصف سنویة، العدد . مجلة دراسات أفریقیة } ١٣ {
 .م١٩٩٠السابع، أغسطس 

 ، ٤٧٢ افة، العددالمنھل، مجلة للآداب والعلوم والثق } ١٤ {
 .ھـ١٤٠٩یولیو 
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 

 
ولد . ھو عباس بن زكریا ویلقب بالقارئ الإبادني النیجیري  §

 .م١١/١٠/١٩٥٢ الموافق -ھـ  ٢٣/١/١٣٧٢یوم السبت 

تخرج في المعھد العربي النیجیري بإبادن لفضیلة المرحوم   §
 .م١٩٧٧الشیخ مرتضى عبد السلام 

لیة التراث الإسلامي بمدینة حصل على الشھادة الثانویة من ك  §
كَنَوْ، لفضیلة المرحوم الشیخ نصر الدین كَبَرَهْ، وھو ضمن 

 .م١٩٨٤الدفعة الأولى التي تخرجت في الكلیة عام 

 على شھادة اللیسانس في اللغة العربیة من - متأخرًا -صل  ح §
 .١٩٩٢جامعة بَایَرَوْ كَنَوْ نیجیریا 

سات الإسلامیة واللغة على شھادة الماجستیر في الدرا حصل  §
 .م١٩٩٨العربیة من جامعة إبادن 

اشترك في الدورة التدریبیة التي نظمھا الاتحاد العالمي   §
للمدارس العربیة الإسلامیة الدولیة بالریاض في جامعة بایرو 

م، فمدَّد فیھا خبرتھ التجویدیة على ید الشیخ عبد ١٩٨٢كنو 
 القراءات في الحق عبد الدائم المحاضر حینذاك في معھد

 .الجامعة الإسلامیة بالمدینة المنورة
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  ٣١٣ 

. شاء االله أن اشتھر بقراءة القرآن الكریم في دولتھ نیجیریا  §
م یخرج الأسطوانات والشرائط في ١٩٧٨وكان منذ عام 

 .تلاوة القرآن الكریم بصوتھ التنغیمي العبسطي

معھد زكریا لتحفیظ القرآن : أسس مدرستھ التجویدیة  §
وكان من . م١٩٩٣لعربي في مدینة إبادن منذ والتعلیم ا

المعھد المذكور انتشر المجودون الحفّاظ لكتاب االله في بلاد 
 .یوربا، المنطقة الجنوبیة الغربیة في نیجیریا التي ھو منھا

كان حالیًا عضوًا من القضاة للمسابقة القرآنیة الدولیة في   §
قضاة وعضوًا من ال. م٢٠٠٧ / ـھ١٤٢٨نیجیریا من العام 

كذلك في المحكمة الشرعیة لولایة أَوْیَوْ في مدینة إبادن منذ 
 .م٢٠٠٢عام 

شاء القدر أن اشترك في الملتقى الأول للجامعات الأفریقیة   §
المعنیة بتدریس اللغة العربیة والعلوم الإسلامیة في الدول 

من أجل تعزیز الروابط : الناطقة بغیر العربیة، تحت شعار
 بین دول الاتحاد الأفریقي، الذي أقیم في العلمیة والروحیة

الجامعة الأسمریة للعلوم الإسلامیة بمدینة زِلِیتِین 
 إلى ٢٢بالجماھیریة العربیة اللیبیة، في الفترة ما بین 

 .م٢٤/١٢/٢٠٠٩

حظي أن اشترك حدیثًا في الدورة العالمیة للأئمة والوعاظ   §
مھا الأمانة  التي تنظ"٨٨"الوافدین من العالم الإسلامي رقم
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٣١٤ 

العامة للجنة العلیا للدعوة الإسلامیة بالأزھر الشریف في 
/ ١/١القاھرة، بجمھوریة مصر العربیة؛ وذلك في الفترة من 

 .م٣١/٣/٢٠١١م حتى ٢٠١١

م، وتوجد ١٩٧٩كان یمارس التألیف في تجوید القرآن منذ   §
 : من كتبھ في السوق فمنھا

 المؤلَّف ،} ئیةللصفوف الابتدا { قواعد الصرف والنحو  .١
 .م٢٠٠٣والمنشور  م، ١٩٨٣

 .م٢٠٠٣التربیة وطرق التدریس القرآني   .٢

 .م٢٠٠٣تصحیح كتاب ھدایة المستفید في أحكام التجوید،   .٣

النفضة الغباریة عن القاعدة البغدادیة، بكتاب التربیة   .٤
 .م٢٠٠٧وطرق التدریس القرآني الآنف الذكر، 

 .م٢٠٠٧ه التجوید في نیجیریا تاریخھ وعلماؤ  .٥

رسالة {الصراع بین العربیة والإنكلیزیة في نیجیریا  .٦
الآداب واللغة العربیة، جامعة بَایَرَوْ  من كلیة} اللیسانس

 . بأیدینا وھو الذي}م١٩٩٢{كَنَوْ في عام 

 : وتنتظر الطبع الكتب الآتیة  §

 .م١٩٧٩فصاحة القارئ المجید في علم التجوید . ١

روایة حفص {ایات الأربع التفصیلات الأشبع في الرو. ٢
 .م١٩٩٥} وورش وقالون والدوري
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  ٣١٥ 

ترجمة كتاب ھدایة المستفید إلى اللغة الإنكلیزیة مع . ٣
من قسم الدراسات } رسالة الماجستیر{. تعلیقات مفیدة

 .م١٩٩٨ ،إبادن الإسلامیة واللغة العربیة بجامعة

 .م٢٠٠٣المفصل المدید في علم التجوید . ٤

 ، ة إبادن والشیخ مرتضى عبد السلاملأدباء في مدینا. ٥
 .م٢٠٠٨

وھناك بحوث منشورة على جریدة العالم الإسلامي بمكة   §
 :المكرمة منھا

یوم الاثنین {بحث تجویدي حول لفظ الجلالة، . ١
، ١١٧٦العدد } م٣٠/٧/١٩٩٠الموافق  ھـ٨/١/١٤١١

 .١٤و ١٢الصفحة 

 " الغینكتابة الكلمة الإنكلیزیة بالكاف أو الجیم أو"في . ٢
 }م١٠/٣/٢٠٠٠الموافق  ھـ٧/١/١٤٢٤یوم الاثنین {

  .١٣، الصفحة ١٧٨٣العدد 

 

 mazakar001@yahoo.co.uk : لمؤلف البرید الإلكتروني ل §
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٣١٦ 

 

 كلمة المركز النیجیري للبحوث العربیة  §

 داءـالإھ  §

 التقدیر الشكر و §

 المقدمة  §

 ! تنبیھ  §

 غة العربیة والإنكلیزیةعلاقة نیجیریا بالل : الفصل الأول §

 معلومات تاریخیة عن نیجیریا -

  اللغة العربیة واللغة الإنكلیزیة-

  اللغة العربیة-

  اللغة الإنكلیزیة-

  أصل اللغة الإنكلیزیة-

  دخول اللغة العربیة والإنكلیزیة في نیجیریا-

  دخول اللغة العربیة في نیجیریا-

  قبائل فلاني والإسلام-

 والإسلام قبائل ھوسا -

  قبائل یوربا والإسلام -

  قبائل إیبو والإسلام -

٥ 

٩ 

١١ 

١٥ 

٢٠ 

٢٣ 

٢٦ 

٣١ 

٣٢ 

٣٨ 

٤١ 

٤٤ 

٤٤ 

٤٩ 

٥١ 

٥٥ 

٥٨ 
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  ٣١٧ 

  الإسلام في بلاد إیبو والشیخ إبراھیم نیاس إِنْوَاغِي -

  دخول اللغة الإنكلیزیة في نیجیریا-

  قبائل یوربا والمسیحیة-

  قبائل إیبو والمسیحیة -

  قبائل ھوسا والمسیحیة -

 لاستعمار  مكانة اللغة العربیة في نیجیریا قبل ا-

  علاقة اللغة العربیة باللغات النیجیریة-

 كتابة اللغة الفلانیة والھوساویة والیورباویة -
 بالحروف العربیة 

 

دور الإسلام والمسیحیة في نشر لغتي  : الفصل الثاني  §
 العربیة والإنكیزیة

  الإسلام واللغة العربیة -

  المسیحیة واللغة الإنكلیزیة -

 ي نیجیریا  علماء الإسلام ف-

  المدارس العربیة في نیجیریا -

  المدارس العربیة في بلاد ھوسا -

  أنواع المدارس العربیة الإسلامیة في بلاد ھوسا -

  المدارس العربیة في بلاد یوربا-

  المدارس العربیة في بلاد إیبو-

٥٩ 

٧٢ 

٧٣ 

٨٢ 

٨٤ 

٨٩ 

٩٣ 

١٠٠ 

 
 

١١١ 
 

١١٤ 

١١٨ 

١٢٣ 

١٢٩ 

١٣٣ 

١٣٦ 

١٣٩ 

١٤٧ 
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٣١٨ 

  بین طلاّب اللغة العربیة في الشمال والجنوب -

  المنصّرون في نیجیریا-

 

 ضغوط اللغة الإنكلیزیة على العربیة : فصل الثالثال  §

  دواعي الضغط -

  الصراع بین العربیة والإنكلیزیة في نیجیریا -

 الصراع بین العربیة والإنكلیزیة في ساحة الدعوة -
 والإرشاد

 ترصّد النصرانیة للإسلام قبل حلول القرن الواحد -
 والعشرین

 لَيْ إسلام الأسقف مَاتِیئُ أَوْیَیْوَوْ-

  ما أصیب بھ المسلمون من ھذه المكیدة-

 ظھور جماعات إسلامیة وحركاتھا الصراعیة أمام -
 طآمة النصرانیة في إدبار القرن العشرین

 في ساحة الاستعمار والاستجبارالصراع  -

 في ساحة التثقیف والتعلیم  الصراع -

 في ساحة الإدارة والسیاسة  الصراع -

 في ساحة الإذاعة والإعلام الصراع -

 في ساحة الكتابة والتألیف  الصراع -

  نیل اللغة الإنكلیزیة من العربیة -

١٥٢ 

١٥٨ 

 

١٦٥ 

١٦٩ 

١٧٥ 

١٨٠ 
 

١٩٢ 
 

١٩٩ 

٢٠٥ 

٢٠٩ 

 

٢١١ 

٢١٣ 

٢١٧ 

٢١٨ 

٢٢٢ 

٢٢٥ 
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  ٣١٩ 

 ھامحاولات الإنھاض باللغة العربیة وإنقاذ: الفصل الرابع §

  رجال اللغة العربیة في نیجیریا وقیامھم لإنقاذھا -

  لأيّ من اللغتین الغلبة ؟-

 بین الرجال المثقفین باللغتین والمثقفین بالإنكلیزیة -
 فقط في المجتمع النیجیري

  مستقبل اللغة العربیة في نیجیریا -
 

 الخاتمة  §

 ملخص البحث  §

 نتیجة البحث  §

  المـراجـع §

  المؤلف في سطور §

  

٢٣٧ 

٢٤٠ 

٢٥٤ 

٢٧٣ 
 

٢٨٠ 
 

٢٩٩ 

٣٠٢ 

٣٠٥ 

٣٠٦ 

٣١٢ 
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The Nigerian Center for Arabic research  
 

 

م في مدینة ٢٠٠٥تأسس المركز النیجیري للبحوث العربیة، عام 
جنوب غرب نیجیریا، وھو مؤسسة ثقافیة غیر  - إیوو ولایة أوشن

نتماء عربیة الثقافة ذات مرجعیة إسلامیة، حكومیة، نیجیریة الا
الفكري العربیین في نیجیریا والبلاد ومتخصصة في العمل الثقافي 

وتھدف إلى بعث روح الوعي بالذات  الأفریقیة غیر العربیة،
الثقافیة العربیة للمستعربین الأفارقة على مختلف اتجاھاتھم، 

لثقافیة العربیة  بالدراسات والبحوث المتعلقة بالأوضاع ايوتعن
على عاتقھ المركز كما یأخذ  خارج المنطقة العربیة في أفریقیا،

مسؤولیة التنظیر الفكري والتنشیط العملي لتلك الثقافة في 
 إحداث صحوة فكریة ثقافیة نوعیة بین االمنطقة، مستھدفً

 .المثقفین الأفارقة بالعربیة
 

 :  المركزمن أھداف  §

لكریم بجعلھا مصدر تثقیف فاعل من ردّ الاعتبار للغة القرآن ا .١
 .)المستعربین( الدرجة الأولى لدى أصحاب الثقافة العربیة

 .تدعیم الھویة الثقافیة للمستعربین الأفارقة .٢
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توفیر منابر فكریة للمناقشة والمحاورة الحرة للقضایا المحلیة  .٣
 .والإقلیمیة والدولیة بالعربیة

 .ا والعالم العربيإتاحة فرصة تواصل ثقافي جادّ بین أفریقی .٤

توفیر قواعد معلومات شاملة عن المستعربین والنشاطات  .٥
المتصلة بالعربیة وثقافتھا في نیجیریا والبلدان الأفریقیة 

 .المجاورة

التعریف برواد الفكر والثقافة العربیة في نیجیریا وأفریقیا  .٦
 .ا وحدیثًاقدیمً

القیام ببحوث ودراسات متخصصة في الشؤون النیجیریة  .٧
 .الأفریقیة في مجالات مختلفةو

تقدیم رؤى وأفكار ومقترحات بحثیة وعملیة في مجال  .٨
 .الاختصاص للجھات المعنیة

 .رفع مستوى التذوق اللغوي للمستعربین الأفارقة .٩

  .)قناة فضائیة للمستعربین(إنشاء وسائل الإعلام الجماھیریة  .١٠

 
 
 

 
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


 

 
ف  ي م  سعى ج  اد لتق  دیم رؤی  ة جدی  دة ت  سھم ف  ي ت  صحیح العدی  د م  ن      

 "مؤسسة شمس للنشر والإعلام   " تتأسس المسارات في مجال النشر،   
كخطوة على طریق إرس اء أس س م شروع ثق افي متكام ل یھ دف إل ى                 

ص  ناعة الن  شر، ن  شر الإب  داع العرب  ي ف  ي كاف  ة التخص  صات، وإث  راء  
وتقدیم إضافة حقیقیة إلى مسیرة الكتاب العربي، وف ق رؤى متوازن ة       

بین طبیعة عملھا كمؤسسة تجاریة تتطلع إل ى تحقی ق ال ربح       تجمع ما 
 .بین تحقیق رسالتھا الثقافیةوالانتشار، و

 إل   ى تحقی  ق ع  دد م   ن   "مؤس  سة ش   مس للن  شر والإع  لام   "وتھ  دف  
 :الغایات، تتمثل في

 .فة الرفیعة للقارئ، وتلبیة حاجاتھ من المعرفةإتاحة الثقا -

تفعی  ل حرك  ة الن  شر، خاص  ة ل  شباب الم  ؤلفین، ورعای  ة وت  شجیع       -
 . المبدعین، ودعم قدراتھم الفكریة والأدبیة، والعمل على إبرازھا

الإسھام الفعال في نشر الإبداع العرب ي، م ن خ لال سیاس ات ت رویج            -
 .وتوزیع تتلاءم ومقتضیات العصر

لحق  وق الفكری  ة والمادی  ة للكتّ  اب، وإع  ادة ص  یاغة أس  س     حمای  ة ا -
 .التعامل المادي مع المؤلفین وفق قواعد أكثر إنصافاً
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التعریف بالكاتب والكتاب إعلامیاً وجماھیریاً، ومد جسور التواص ل          -
  .بین المبدع والمتلقي

ي إلى القارئ غیر العربي، من خ لال ترجم ة       الوصول بالإبداع العرب   -
الإصدارات العربیة المتمی زة إل ى لغ ات مختلف ة، والعم ل عل ى خل ق          

 .آفاق عالمیة لنشرھا بالتعاون مع دور نشر احترافیة

إث  راء الحی  اة الثقافی  ة بالأن  شطة والن  دوات والفعالی  ات، م  ن خ  لال       -
 .علة فیھارؤى تنظیمیة وترویجیة تضمن نجاحھا والمشاركة الفا

توثیق الصلات بین دور الن شر المحلی ة والعربی ة والدولی ة، وك ذلك            -
بین الكتاب والمثقفین العرب، والتواصل الفاعل م ع المھتم ین عل ى            

 .اختلاف توجھاتھم، وفق صیغ تعاون إیجابیة
 

 مادی اً   "احت رام الكات ب والكت اب     "یرتكز عمل المؤسسة عل ى منھ اج        و
دة مع اییر تق وم عل ى الالت زام الت ام بأخلاقی ات       وأدبیاً ومعنویاً، وفق ع  

سعى لتقدیم رؤیة جدیدة لصناعة الكت اب ت شمل الدق ة           تو .مھنة النشر 
ف   ي انتق   اء المحت   وى، والج   ودة ف   ي إخراج   ھ وت   صمیمھ وتنفی   ذه       
وطباعتھ، والاھتمام بنشره وترویجھ إعلامیاً ودعائیاً، بما ی ضمن ل ھ           

 .مكاناً بارزاً في مكتبة القارئ




www.shams-group.net

(+2) 02 27270004   (+2) 01288890065 
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